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PREFACE
Cet ouvrage est destiné avant tout aux étudiants en français qui ont acquis le niveau A2, A2+. 

Le but principal de cet ouvrage est le perfectionnement de la lecture, la compréhension profonde du texte, l’enrichissement du bagage lexical et grammatical des étudiants, l’élargissement de leurs connaissances et la formation de la compétence langagière.
 Cet ouvrage contient neuf parties ( chacune d’elles comporte trois chapitres du conte) et le bilan. Chaque partie est suivie d’une série de devoirs et d’exercices avec l’orientation aux quatre compétences: compréhension des écrits, compréhension de l’oral, production écrite et production orale. 
Les deux premières compétences ne comportent  qu’un fragment à travailler mais ces fragments obtiennent un large spectre de la possibilité à varier les devoirs. Par ex.: ajouter des explications grammaticalles selon tel ou tel mot pour mieux comprendre les nuances de la langue française  en général et du style de l’écrivain également.

Les compétences suivantes  (production écrite et production orale) se composent de quatre ou cinq devoirs consacrés à aider les étudiants à mémoriser la lexique du conte. Les activités proposées permettent d’améliorer les savoir-faire, d’utiliser les mots étudiés à la discussion.
 Les devoirs sont variables: remettre les fragments dans le bon ordre, trouver les synonymes, traduire des phrases de l’ukrainien en français, décrire l’image, compléter la phrase avec un des mots proposés, dire si les affirmations sont vraies ou fausses etc.
Le travail de chaque partie doit être commencé par la lecture des chapitres du conte. Il faut lire deux ou bien trois fois en faisant son vocabulaire personnel. 
Le fragment pour la phonètique est consacré à élaborer ou perfectionner des compétences en ce qui concerne des liaisons et des enchaînements, de l’accent rythmique et de l’intonation.Le bilan se compose de quatre devoirs orientés à la révision des connaîssances acquises au cours de la lecture et du travail avec le texte du conte.
L’ouvrage comporte aussi le commentaire grammatical et la liste de la littérature recommandée.        
PREMIERE PARTIE
DEDICACE, CHAPITRE 1–3 
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Les grandes personnes m’ont conseillé de laisser de côté les dessins de serpents boas ouverts ou fermés, et de m’intéresser plutôt à la géographie, à l’histoire, au calcul et à la grammaire. C’est ainsi que j’ai abandonné, à l’âge de six ans, une magnifique carrière de peintre. J’avais été découragé par l’insuccès de mon dessin numéro 1 et de mon dessin numéro 2. Les grandes personnes ne comprennent jamais rien toutes seules, et c’est fatigant, pour les enfants, de toujours et toujours leur donner des explications.
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre II et écrivez les mots nécessaires.

J’ai ... sur mes pieds comme si j’avais été ... par la foudre. J’ai bien ... mes yeux. J’ai bien .... Et j’ai ... un petit bonhomme tout à fait extraordinaire qui me ... gravement. Voilà le meilleur portrait que, plus tard, j’ai ...  à faire de lui. Mais mon dessin, bien sûr, est beaucoup moins ravissant que le modèle. Ce n’est pas ma faute. J’avais été ... dans ma carrière de peintre par les grandes personnes, à l’âge de six ans, et je n’avais rien ... à dessiner, sauf les boas fermés et les boas ouverts.
PRODUCTION ECRITE

I. Complétez chaque phrase avec un des mots proposés: еnfant, besoin , hasard, fauve, proie, eau, hâte
1. Je veux bien dédier ce livre à l’... qu’a été autrefois cette grande personne. 2. Ça représentait un serpent boa qui avalait un ... . 3. Les serpents boas avalent leur ... tout entière, sans la mâcher. 4. Les grandes personnes ont toujours ... d’explications. 5. J’avais à peine de l’ ... à boire pour huit jours. 6. J’avais ... de commencer le démontage de mon moteur. 7. Ce sont des mots prononcés par ... qui, peu à peu, m’ont tout révélé.
II. Reliez les deux parties .
Таблиця 1
	1. Ça représentait un serpent boa
	a) que les grandes personnes puissent


comprendre 

	2. J’ai alors dessiné l’intérieur du serpent boa, afin
	b) si j’avais été frappé par la foudre

	3. J’ai beaucoup vécu
	c) un tout petit mouton

	4. Et la grande personne était bien contente
	d) qui dura longtemps

	5. J’ai sauté sur mes pieds comme
	e) qui avalait un fauve

	6. Et j’ai vu un petit bonhomme tout à fait extraordinaire
	f) qui me considérait gravement

	7. Je t’ai donné
	g) qui m’irrita beaucoup

	8. Je désire
	h) que l’on prenne mes malheurs au sérieux

	9. Et il s’enfonça dans une réverie
	i) chez les grandes personnes

	10. Et le petit prince eut un très joli éclat de rire
	j) de connaître un homme aussi raisonnable


III. Remplacez les mots en italique par des synonymes: dessiner très vite, découvrir, se mettre à rire très fort, se dépécher de faire qch, sérieusement, étonné

1. Comme j’avais hâte de commencer le démontage de mon moteur, je griffonnai ce dessin-ci. 2. Et j’ai vu un petit bonhomme tout à fait extraordinaire qui me considérait gravement. 3. Et je fus stupéfait d’entendre le petit bonhomme me répondre: – Non! Non! 4. Et le petit prince eut un très joli éclat de rire qui m’irrita beaucoup. 
5. Ce sont des mots prononcés par hasard qui, peu à peu, m’ont tout révélé.

IV. Expliquez la présence et l’absence de l’article avant les jours de la semaine.

1. Dimanche est un jour de repos. 2. Vendredi soir nous allons souvent au théâtre. 3. Le jeudi nos cours commencent à dix heures. 4. Un mardi je suis allé chez ma tante. 5. Ce lundi nous n’écrivons pas de composition.

V. Traduisez les mots suivants et utilisez-les dans les propositions :

у понеділок, зранку, у цю середу, по четвергах, у цьому році, сьогодні в вечері.

1.... l’hiver est très froid. 2. Nous écrivons nos dictées ... . 3. ... les émissions finissent à trois heures. 4. ... tu peux écouter ce concert à la radio. 5. Nous n’avons pas de cours ... . 6. ... je préfère regarder la télé.
         VІ. Traduisez ces propositions.

1.  Коли моя молодша сестра плаче, я її втішаю. 2. Ти маєш вибачитися, твоя поведінка жахлива в цій ситуації. 3. Моя тітка завжди ковтає ліки не розжовуючи. 4. Зазнавши невдачі, він залишив географію і зайнявся літературою. 5. Ми поспішили допомогти мамі приготувати вечерю. 6. Діти розмірковували над тим, як хижак ковтає жертву і перетравлює її. 7. Ця робота занадто важка для мене. 
PRODUCTION ORALE

I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé  de la dédicace et des chapitres I-III:
· demander pardon à ... = вибачатися; 
· dédier qch à qn ... = присвячувати;
· consoler qn ... = утішати;
· se souvenir de ... = пам’ятати;
· une fois = одного разу;
· la Forêt Vierge = незайманий ліс;
· histoire Vécues = Билиці;
· avaler qch = ковтати щось;
· fauve (m) = хижак;
· proie (f) = жертва;
· digérer qch = перетравлювати щось;
· laisser de côté = залишити;
· être découragé par = зазнати невдачі;
· être égaré = загубитися, збитися з курсу;
· lucide = розумний;
· naufragé (m) = потерпілий;
· radeau (m) = пліт;
· considérer qn = уважно розглядати;
· désobéir à qn = не підкорятися;
· avoir hâte de faire qch = поспішати зробити щось;
· révéler qch = виявити щось;
· irriter qn = дратувати когось;
· contemplation (f) = уважне споглядання.
1. L’auteur demande pardon aux enfants parce qu’il a dédié le livre à une grande personne. Quelles exuses donne-t-il et laquelle est la plus valable pour vous ?

2. Quels souvenirs garde l’auteur de son enfance ?

3. Peut-on blàmer la personne d’avoir vu un chapeau au lieu d’un éléphant dans un boa ?

4. Combien de fois avez-vous rencontré le mot : proie, chapeau, grande personne, nuit.

5. Y a-t-il des mots spéciaux de la médecine dans ces chapitres ?

6. Pourquoi l’aviateur était fier de son avion ?

7. Pourquoi et par quoi l’aviateur était-il intrigué ?

8. Le pilote veut donner au petit prince une corde et un piquet. Pourquoi le petit prince est-il choqué par cette proposition ?


II. Situations à développer.

1. Décrivez la rencontre du pilote et du petit prince. Le pilote lui réserve un accuil froid. Pourquoi? (Parlez de la situation tragique dans laquelle le pilote se trouve).

2. Pouvez-vous dire comment se manifeste le caractère du petit prince? Relevez les fragments qui confirment vos suppositions. Prêtez attention à l’expression de son visage aussi bien qu’à ses gestes et paroles.


3. L’éclat de rire de l’enfant a mis le pilote en colère. Pourriez-vous expliquer pourquoi?

III. Décrivez et expliquez cette image.
[image: image1.emf]
DEUXIEME PARTIE
CHAPITRE 4–6
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Il me fallut longtemps pour comprendre d’où il venait. Le petit prince, qui me posait beaucoup de questions, ne semblait jamais entendre les miennes. Ce sont des mots prononcés par hasard qui, peu à peu, m’ont tout révélé. Ainsi, quand il aperçut pour la première fois mon avion (je ne dessinerai pas mon avion, c’est un dessin beaucoup trop compliqué pour moi) il me demanda : – Qu’est-ce que c’est que cette chose-là?
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre V et écrivez les mots nécessaires.             
S’il s’agit ... une brindille de radis ou de rosier, on ... la laisser pousser comme elle veut. Mais s’il s’agit ... une mauvaise plante, il faut arracher ... aussitôt, dès qu’on a su la reconnaître. Or il y avait ... graines terribles sur la ... du petit prince… c’étaient les graines ... baobabs. Le sol ... la planète en était infesté. Or ... baobab, si l’on s’y prend trop ... , on ne peut jamais plus s’en débarrasser. Il encombre ... la planète. Il la perfore de ses ... . Et si la planète est trop ... , et si les baobabs sont trop ... , ils la font éclater.
PRODUCTION ECRITE

I. Complétez chaque phrase avec un des mots proposés: сroire, animé , jamais, voir, faire, devenir, pourquoi, dessiné.

1. J’ai de sérieuses raisons de ... que la planète d’où venait le petit prince est l’astéroïde B 612. 2. Quand vous leur parlez d’un nouvel ami, elles ne vous questionnent ... sur l’essentiel. 3. Et je puis ...  comme les grandes personnes qui ne s’intéressent plus qu’aux chiffres. 4. Mais moi, malheureusement, je ne sais pas ... les moutons à travers les caisses. 5. Mais ... veux-tu que tes moutons mangent les petits baobabs? 6. Quand on a terminé sa toilette du matin, il faut ... soigneusement la toilette de la planète. 7. Quand j’ai ... les baobabs j’ai été ... par le sentiment de l’urgence.
II. Dites si les affirmations suivantes sont vraies ou fausses.

1. La planète d’où venait le petit prince est l’astéroïde B 612. 2. Un Congrès International d’Astronomie a été du même avis de l’astronome turc après sa première grande démonstration de sa découverte. 3. L’auteur voudrait bien qu’on lise son livre à la légère. 4. Chaque jour l’auteur apprenait quelque chose sur la planète, sur le départ, sur le voyage du petit prince. 5. Le petit prince demande si les moutons mangent les arbres ? 6. L’idée du troupeau d’éléphants a fait rire le petit prince. 7. Le troupeau d’éléphants pouvaient se promener sur la planète du petit prince. 8. L’auteur a compris facilement pourquoi le petit prince voulait que ses moutons mangent les petits baobabs. 9. Sur la planète du petit prince, il y avait comme sur toutes les planètes, de bonnes herbes et de mauvaises herbes. 10. Le baobab peut encombrer toute la petite planète, il peut la perforer de ses racines si l’on s’y prend trop tard.
III. Remplacez les mots en italique par des synonymes: partager l’opinion de qn, se fâcher contre qn, ne pas être certain de qch, rechercher qch, pareil à qn, faire une faute selon.

1. ...elles vous laisseront tranquille avec leurs questions. Elles sont comme ça. Il ne faut pas leur en vouloir. 2. Mon ami ne donnait jamais d’explications. Il me croyait peut-être semblable à lui. 3. L’astronome refit sa démonstration en 1920, dans un habit très élégant. Et cette fois-ci tout le monde fut de son avis. 4. J’essaierai, bien sûr, de faire des portraits le plus ressemblants possible. Là il est trop petit. J’hésite aussi sur la couleur de son costume. Alors je tâtonne comme ci et comme ça, tant bien que mal. 
5. Je me tromperai enfin sur certains détails plus importants.

IV. Traduisez  les phrases avec les locations c’est...qui, ce sont...qui en donnant dans chaque cas la variante qui vous semble convenir le mieux.


1. C’est moi qui vais téléphoner à la mère et qui vais la dire la vérité. 2. Bon, ne discutons pas, c’est nous qui allons écrire le reportage du festival. 3. Tu peux me tenir compagnie ce soir? Ce sont Maurice et Gérard qui vont nous accompagner. 4. C’est ma tante qui vient la première au concert, les autres arrivent toujours au dernier moment. 5. Je ne suis pas au courant  en ce moment, c’est elle qui va vous mettre au courant.

V. Répondez aux questions en employant c’est...qui, ce sont...qui.

1. Qui a demandé de dessiner un mouton ? 2. Qui se trouvait à mille milles de toute région habitée ? 3. Qu’est-ce qui se trouve sur la tête du bélier ? 4. Qui a souri avec indulgence ? 5. Qui s’est endormi dans une caisse ?

VІ. Traduisez ces propositions :

1. Мені було 20 років, але мій дядько поводився зі мною як з дитиною. 2. Я поділяю погляди моїх друзів. 3. Мій племінник схожий на свою матір, мою сестру. 4. Під час роздумів вона була охоплена сильним сумнівом. 5. Треба позбутися бур яну. 6. Непотрібно відкладати на потім свою роботу, яку ти можеш виконати зараз. 7. Мало-помалу настали сутінки.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres IV-VI:

· avoir beaucoup de mal à faire qch = мати великі труднощі щось робити;
· être de l’avis de qn = бути однієї думки з кимось;
· hausser les épaules = здвигати плечима;
· traiter qn d’enfant = вважати когось дитиною;
· en vouloir à qn = ображатися на когось;
· être indulgent = бути дуже поблажливим;
· tâtonner qch = намацувати, діяти навпомацки;
· semblable à qn = схожий, подібний;
· se tromper sur qch = помилятися стосовно чогось;
·  hésiter sur qch = бути в нерішучості стосовно;
· au hasard des réflexions = під час роздумів;
· être pris d’un doute grave = бути охопленим серйозним сумнівом

· par conséquent = отже, отож, таким чином;
· mauvaise herbe (f) = бур’ян;
· invisible =  невидимий;
· se prendre à qch trop tard = братися за щось занадто пізно;
· se débarasser de qch = позбуватися чогось;
· s’astreindre régulièrement à faire qch = постійно примушувати себе щось робити;
· remettre à plus tard son travail = відкладати на пізніше свою роботу;
·  négliger qch = нехтувати чимось;
· peu à peu = мало-помалу;
· distraction (f) = розвага;
· coucher de soleil (m) = захід сонця;
· avoir l’air très surpris = мати дуже здивований вигляд;
· crépuscule (m) = сутінки.
1. L’aviateur continue à observer le caractère des grandes personnes. Complétez ce portrait.
2. De quoi l’auteur veut-il prévenir le lecteur en disant : Je n’aime pas qu’on lise mon livre à la légère ?
3. De quelle façon l’aviateur apprenait-il quelque chose chaque jour ?

4. Quel drame a-t-il connu le troisième jour ? Pensez-vous que c’était un véritable drame ?

5. Qu’est-ce qui a fait rire le petit prince ?

6. Quel conseil le petit prince a-t-il donné à l’aviateur ? Pourquoi ? Vous plaît-il ?

7. En quoi consiste la différence entre le coucher de soleil sur la planète du petit prince et sur la Terre ?

II.Situation à développer :


1. Parlez des sentiments de l’aviateur et du petit prince. Citez des expressions qui les prouvent.

2. Que préférez-vous le coucher ou le lever du soleil ? Pourquoi ?Et le petit prince ? Parlez de sa tristesse.

3. Le chapitre IV s’achève par cette proposition  J’ai dû vieillir. Expliquez pourquoi l’aviateur a cette impression ?

III. Décrivez cette image:
[image: image2.emf]
TROISIEME PARTIE
CHAPITRE 7–9
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur:

 
«C’est une question de discipline, me disait plus tard le petit prince. Quand on a terminé sa toilette du matin, il faut faire soigneusement la toilette de la planète. Il faut s’astreindre régulièrement à arracher les baobabs dès qu’on les distingue d’avec les rosiers auxquels ils ressemblent beaucoup quand ils sont très jeunes. C’est un travail très ennuyeux, mais très facile». 

COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre VII et écrivez les mots nécessaires

Il rougit, puis reprit : – Si ... aime une fleur qui n’existe qu’à un ... dans les millions et les millions d’... , ça suffit pour qu’il soit ... quand il les regarde. Il ...  : « Ma fleur est là quelque part… » Mais si ...  mange la fleur, c’est pour ...  comme si, brusquement, toutes les ... s’éteignaient! Et ce n’est pas ... ça!
PRODUCTION ECRITE

I. Complétez chaque phrase avec un des mots proposés: sérieuses, heureux, cheveux, soucieux, mystérieuse, irrité.

1. J’étais très ... car ma panne commençait de m’apparaître comme très grave. 2. Je m’occupe, moi, de choses ... ! 3. Il était vraiment très ... . Il secouait au vent des ... tout dorés. 4. Si quelqu’un aime une fleur qui n’existe qu’à un exemplaire dans les millions et les millions d’étoiles, ça suffit pour qu’il soit ... quand il les regarde. 5. Sa toilette ... avait donc duré des jours et des jours.

II. Dites si les affirmations suivantes sont vraies ou fausses.
1. L’auteur était très soucieux car sa panne commençait de lui apparaître comme très grave.
2. Le petit prince renonçait toujours à une question, une fois qu’il l’avait posée.
3. Le petit prince n’a jamais respiré une fleur, il n’a jamais regardé une étoile.
4. Le petit prince pence que l’homme orgueilleux ce n’est pas un homme, c’est un champignon.
5. L’auteur sentait très maladroit quand le petit prince pleurait, il ne savais comment le consoler.
6. La rose était très modeste et timide.
7. La rose toussait car elle était malade.
8. Le petit prince pense qu’il faut faire attention aux actes et non aux mots.
9. Au matin du départ le petit prince a mis sa planète bien en ordre.
10.C’était bien commode pour faire chauffer le petit déjeuner du matin sur les volcans en activité.

III. A.Traduisez en ukrainien les phrases suivantes.

1. Cette fois-ci le géographe savait ce qu’il devait faire. 2. C’est très difficile de faire plusieurs choses à la fois. 3. La prochaine fois nous réviserons toutes les armoires de notre appartement. 4. Retenez cela une fois pour toutes. 5. Une fois menti, on ne le croit plus.

B. Traduisez en français :

1.Одного разу мій брат збрихав і я йому більш не вірю. 2. Я запам ятав цей вірш раз і назавжди. 3. Наш вчитель може робити багато речей відразу. 4. Цього разу король відповів на його питання. 5. Ти не слухаєш мене, наступного разу я тобі не буду читати!

IV. Complétez ces phrases par quelquefois ou quelques fois. 


1. Ma sœur vient... m'aider à faire les courses. 2. ... mon frère travaille au bureau de notre père. 3. Nous avons vu ce film ... . 4. Il vient de lire cette poème .... 5. Cette semaine j’ai été malade,  il est venu me voir ... . 6. Ma mère aime beaucoup cette chanson, elle fait la chanter ... . 7. Serge a visité notre pays ... . 8. Cette année j'ai été ... à Paris.
V.Traduisez ces propositions.
1.Сусід був блідий від злості, тому що діти дуже кричали на дворі. 2. Несподівано він закрив книгу і вийшов із кімнати. 3. Всі були приголомшенні, коли Антуан розридався. 4. Дуже часто він відчував себе незграбним і виходим із кімнати. 5. Мати взяла малюка на руки і почала колисати. Він заснув. 6. Його дідусь був дуже гордий і намагався все контролювати. 7. Вона скористалася цією ситуацією і вийшла заміж.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres VII-IX:

· grâce à = завдяки комусь, чомусь;
· être révélé = бути відкритим;
· avec brusquerie = несподівано;
· être soucieux = бути стурбованим;
· s’épuiser = закінчитися;
· êtreirrité (-e) par = бути чимось роздратованим;
· rancune (f) = неприязнь, гіркота;
· déranger qn = турбувати,  заважати;
· être tout pâle de colère = бути геть блідим від злості;
· stupéfait (-e) = приголомшений, здивований;
· élater en sanglots = вибухнути риданнями;
· prendre qn dans les bras = брати когось на руки;
· bercer = колисати;
· se sentir très maladroit = почуватися дуже незграбним;
· surveiller de très près = спостерігати з дуже близької відстані;
· pétale (f) = пелюстка;
· à l’abri de = під покровом;
· bâiller = позіхати;
· contenir son admiration = стримувати, контролювати своє захоплення;
· être émouvant = бути хвилюючим;
· paravent (m) = ширма;
· infliger des remords à qn = нав язувати комусь докори сумління;
· s’enfuire = втікати;
· profiter de qch = скористатися чимось;
· évasion (f) = втеча;
· causer des tas d’ennuis = спричиняти безліч неприємностей;
· tâcher de faire qch = намагатися щось робити;
· déconcerté = збентежений;
· c’est agaçant de faire qch = набридливо щось робити;
· orgueilleux = гордовитий.

1. Comment a réagi le pilote aux questions du petit prince? Qu’est-ce qui a provoqué la colère du garçon?

2. Comprenez-vous l’état d’âme du petit prince? Ses sanglots?


3. Etes-vous du même avis que le petit prince, à savoir qu’il faut juger sur les actes et non sur les mots?

4. Expliquez la transformation soudaine dans le comportement de la rose dans la scène de la séparation?

5. Quel conseil la rose a-t-elle donné au petit prince? Pourquoi?
II. Situations à développer.

1. Imaginez-vous que vous êtes la belle rose. Présentez-vous et parlez de vos relations avec le petit prince.

2. En quoi consiste le bonheur selon le petit prince ? Etes-vous d’accord avec lui ?

3. Vous êtes la rose, parlez de la première rencontre avec le petit prince.
III. Décrivez cette image:
[image: image3.emf]
QUATRIEME PARTIE
CHAPITRE 10–12
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

C’est une question de discipline, me disait plus tard le petit prince. Quand on a terminé sa toilette du matin, il faut faire soigneusement la toilette de la planète. Il faut s’astreindre régulièrement à arracher les baobabs dès qu’on les distingue d’avec les rosiers auxquels ils ressemblent beaucoup quand ils sont très jeunes. C’est un travail très ennuyeux, mais très facile. 
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XI et écrivez les mots nécessaires

– Frappe tes ... l’une contre l’autre, conseilla donc le ... . Le petit prince frappa ses ... l’une contre l’autre. Le ... salua modestement en ... son chapeau. « Ça c’est plus ... que la visite au roi », se dit en ... même le petit prince. Et ... recommença de frapper ses ... l’une contre l’autre. Le ...  recommença de saluer en soulevant son ... . Après cinq minutes d’exercice le petit prince se ... de la monotonie du jeu.
PRODUCTION ECRITE

I. Complétez chaque phrase avec un des mots proposés: secourir, chercher, reconnaître, admirer, se jeter.

1. Il commença donc par les visiter pour y ... une occupation et pour s’instruire. 2. Comment peut-il me ... puisqu’il ne m’a encore jamais vu ! 3. L’autorité repose d’abord sur la raison. Si tu ordonnes à ton peuple d’aller ...  à la mer, il fera la révolution.4. ... signifie reconnaître que je suis l’homme le plus beau, le mieux habillé, le plus riche et le plus intelligent de la planète. 5. Honte de quoi ? s’informa le petit prince qui désirait le ... .
II. Remettez dans l’ordre les phrases des chapitres X-XII.

1. Les grandes personnes sont décidément très très bizarres. 2. Le petit prince chercha des yeux où s’asseoir, mais la planète était toute encombrée par le magnifique manteau d’hermine. 3.  Cette visite fut très courte, mais elle plongea le petit prince dans une grande mélancolie Cette visite fut très courte, mais elle plongea le petit prince dans une grande mélancolie. 4. Il me semble que les conditions sont favorables…5.  C’est pour saluer quand on m’acclame. 6.  Le petit prince frappa ses mains l’une contre l’autre. 7. Admirer signifie reconnaître que je suis l’homme le plus beau, le mieux habillé, le plus riche et le plus intelligent de la planète.8. Mais tu es seul sur ta planète ! 9. Il faut exiger de chacun ce que chacun peut donner, reprit le roi. L’autorité repose d’abord sur la raison.. 10. Il ne savait pas que, pour les rois, le monde est très simplifié. Tous les hommes sont des sujets. 
III. А. Observez l'emploi du tour c'est ... que, ce sont ... que et traduisez les phrases ci-dessous. 


1. C'est à Paris que les étudiants de notre groupe ont visité des monuments historiques. 2. Ce sont des problèmes philosophiques, économiques et sociologiques qu’ils discutent gravement. 3. C’est à Noël que vous avez été à Kiev? 4. Est-ce la vie de cet écrivain que tu veux décrire? 5. C’est  à l'université que ma mère enseigne l'anglais.  6. Tu te trompes. Ce n'est pas en français que ce livre est écrit, mais en italien. 7. C’est de cette affaire qu’ il parle au ministre. 8. Ce sont Marie et Anatol que nous cherchons voir à la gare. 


В. Mettez en relief les mots en italique.

1. La révolution française a proclamé la liberté, l’égalité et la fraternité. 2. Notre appartement se trouve dans la banlieue de la ville. 3. Mon frère a enfin perdu son habitude de fumer. 4. J’ai besoin des lunettes pour lire et regarder la télé. 5. On a fait venir les témoins au Tribunal. 6. Il est allé acheter les journaux au supermarché. 7.. 8. Il nous salue.

IV. А. Traduisez les phrases ci-dessous, faites attention à sans + nom.

1. Elle a acheté ce livre sans hésitation et elle le lira non sans intérêt. 2. Les hommes ne peuvent pas vivre sans amour et sans eau, n’est-ce pas ? 3. Les enfants jouaient sans bruit. 4. La mer n’existe pas sans sable. 5. Ils sont arrivés sans invitation. 

В. Complétez les phrases par la préposition sans + un des mots ci-dessous: l'enthousiasme, la réponse, l'arrêt, les fenêtres, la honte, le bruit, la surprise, les images. 

. La vieille dame se dirige vers la porte ... . 2. Les enfants n'aimait pas les livres .... 3. On a bâti un long bâtiment ... . 4. Elle laisse cette question  ... . 5. Le professeur parlait ... . 6. Il a lu ces explications ... . 7. Cette proposition a été reçue ... . 8. Ils ont dit la vérité ... . 

V. Traduisez ces propositions.

1. Раптово моя бабуся розсердилась, тому що ми заважали їй дивитися фільм. 2. Вона не терпіла нашого ґвалту і завжди вимагала тиші від нас. 3. Актори люблять, коли їм аплодують і захоплюються ними, говорять компліменти. 4. Він закрив комп’ютер і рішуче вийшов із кімнати. 5. Мій племінник соромиться відповідати біля дошки. 6. Вони зізналися, що купили авто два тижні тому. 7. Він соромиться тому, що багато п’є.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres X-XII:

· siéger = сидіти;
· sujet (m) = підданий;
· brédouiller = пробурмотіти щось;
· vexé = роздратований;
· ne pas tolérer = не терпіти;
· s’enquérir = запитати, цікавитися про щось;
· exiger qch de qn = вимагати щось у когось;
· condamner qn à mort = засуджувати когось до смерті;
· grâcier qn = милувати когось;
· vaniteux (m) = пихатий;
· admirateur (m) = прихильник;
· s’écrier de loin = вигукувати здалека;
· acclamer qn = бурхливо аплодувати;
· louange (f) = похвала;
· décidément = безумовно;
· buveur (m) = пияк;
· lugubre = понурий;
· avoir honte de faire qch = стидатися щось робити;
· avouer qch à qn = зізнатися комусь у чомусь;
· désirer secourir qn = бажати врятувати когось;
· perplexe = розгублений.

1. Comment le roi a-t-il appelé le petit prince?


2. Pourquoi le garçon n’a-t-il pas voulu être juge sur la planète du roi?

3. Pourquoi le petit prince trouve-t-il la visite de la deuxième planète plus amusante que la visite chez le roi?


4. Quels sentiments le buveur a-t-il provoqués chez le petit prince? De quelle manière répondait-il au petit prince?


II. Situations à développer.

1. Donnez la description du roi, du vaniteux, du buveur. Quels sont leurs principaux traits de caractère ? Ces personages sont-ils intéressants pour vous?

2. Vous êtes d’accord avec le petit prince que les grandes personnes sont bien étranges?


3. Imaginez le dialogue entre le roi et le vaniteux.

III. Lisez ces deux résumés. Lequel est du chaptre X?

1.Le petit prince arrive à une nouvelle planète où il trouve un homme très vaniteux. Il demande au petit prince de lui admirer et le petit prince le fait parce qu'il trouve le personnage amusant. Après cinq minutes le petit prince est fatigué et il part à une autre planète.

2. Le petit prince parle de sa petite rose, elle est très coquette et il a des problèmes pour la comprendre. Elle est très contradictoire, elle dit qu'il fait froid dans la planète du petit prince et qu'elle a besoin d'un globe. De toute façon le petit prince l'aime beaucoup. C’est une métaphore à la féminité.

CINQUIEME PARTIE

CHAPITRE 13–15
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Moi, si je possède un foulard, je puis le mettre autour de mon cou et l’emporter. Moi, si je possède une fleur, je puis cueillir ma fleur et l’emporter. Mais tu ne peux pas cueillir les étoiles!... Moi, dit-il encore, je possède une fleur que j’arrose tous les jours. Je possède trois volcans que je ramone toutes les semaines. Car je ramone aussi celui qui est éteint. On ne sait jamais. C’est utile à mes volcans, et c’est utile à ma fleur, que je les possède. Mais tu n’es pas utile aux étoiles…
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XV et écrivez les mots nécessaires

C’est ... , dit le géographe, mais je ne ... pas explorateur. Je manque absolument d’... . Ce n’est pas le géographe qui ... faire le compte des villes, des ... , des montagnes, des mers, des océans ... des déserts. Le géographe est trop ...  pour flâner. Il ne quitte pas ... bureau. Mais il y reçoit les ... . Il les interroge, et il prend en ...  leurs souvenirs. Et si les souvenirs ... l’un d’entre eux lui paraissent ... , le géographe fait faire une enquête sur ... moralité de l’explorateur.
PRODUCTION ECRITE
I. Complétez ce fragment avec un des mots proposés: toi, moi, lui, elle, eux.

Quand tu trouves un diamant qui n’est à personne, il est à ... . Quand tu trouves une île qui n’est à personne, elle est à ... . Quand tu as une idée le premier, tu la fais breveter: elle est à … . Et ... je possède les étoiles, puisque jamais personne avant ...  n’a songé à les posséder.
Reliez les deux parties.
Таблиця 2

	1. Millions de ces petites choses
	a) moi, je ne m’amuse pas à des balivernes 

	2. Je suis sérieux,
	b) qui était tellement fidèle à la consigne

	3. Il y avait là juste assez de place pour
	c) qui font rêvasser les fainéants

	4. Et il jeta un coup d’oeil autour
	d) qui ne me paraisse pas ridicule

	5. Des petites choses dorées
	e) que l’on voit quelquefois dans le ciel

	6. Cependant c’est le seul
	f) pour rester toujours au soleil

	7. Et elle n’a que quatre épines pour
	g) de lui sur la planète du géographe

	8. Ce qui compte pour nous,
	h) c’est la montagne

	9. Le petit prince le regarda et il aima cet allumeur
	i) se défendre contre le monde 

	10. Tu n’as qu’à marcher assez lentement
	j) loger un réverbère et un allumeur de réverbères


III. Remplacez les mots en italique par des synonymes: penser à, toucher qch, paresseux, répliquer, s’essuyer

1. Des petites choses dorées qui font rêvasser les fainéants. 2. Puis il s’épongea le front avec un mouchoir à carreaux rouges. 3. Et le petit prince s’en fut, songeant à sa fleur. 4. Lorsqu’il aborda la planète il salua respectueusement l’allumeur. 5. À qui sont-elles? riposta, grincheux, le businessman.

IV.  Employez l'adverbe très ou beaucoup. 


1. Le petit prince aime ... la rose. 2. Le renard est ... sage. 3. Les grandes personnes sont ... étranges. 4. Votre projet m'intéresse .... 5. Notre professeur nous écoute ... attentivement. 6. L’histoire du petit prince nous intrigue ... . 7. Votre dernière invitation lui plaît ... . 8. Les renards s'intéressent ... aux poules. 

V. Traduisez ces propositions.

1. Він був незадоволений , тому що зробив помилку. 2. Його потурбували лише тричі. 3. Саме мій сусід керує цією організацією. 4. Я не ледачий, а дуже зайнятий, і це не одне і те саме. 5. Що я полюбляю робити в житті, так це рахувати зірки. 6. Ця книга дуже цінна, раритетна і ніколи не вийде з моди. 7. Ця квітка – під загрозою зникнення.
PRODUCTION ORALE

I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres XIII-XV:

· baliverne (f) = вігадки, побрехеньки, небилиці, байки;
· répandre qch = розповсюджувати;
· flâner = байдикувати;
· rêvasser = мріяти;
· fainéant = ледачий;
· riposter = заперечувати;
· grincheux = незадоволений;
· songer à = подумати про щось;
· gérer = керувати;
· enfermer à clef = зачиняти на ключ;
· réverbère (m) = ліхтар;
· parvenir à faire qch = змогти щось зробити;
· aborder qch = торкатися;
· consigne (f) = інструкція, приказ;
· s’éponger = витертися;
· enjambée (f) = великий крок;
· ne pas avancer à grand-chose = не просунутися у чомусь важливому;
· béni (-e) = щасливий;
· avoir un soupir de regret = зітхнути від жалю;
· oser faire qch = насмілюватися щось робити;
· explorateur (m) = дослідник;
· prendre en note = нотувати;
· entrainer = спричинювати щось;
· mentir = обманювати;
· ivrogne (m) = п’яниця;
· voir double = двоїтися в очах;
· fournir qch = представляти, надавати щось;
· preuve (f) = доказ;
· être menacé de = бути під загрозою;
· se défendre contre le monde = захищатися від світу;
· reprendre courage = піднестися духом, набратися хоробрості.

1. Pourquoi le petit prince posait-il beaucoup de questions?

2. Pourquoi le businessman et le buveur ont-ils de la même importance pour le petit prince? Dans quel chapitre critique-t-il le monsieur cramoisi?

3. En quoi la curiosité de la cinquième planète consistait-elle? 

4. Qu’est-ce que le petit prince a pensé du travail de l’allumeur? A quoi l’a-t-il comparé?


5. De quelle manière le géographe a-t-il salué le petit prince?

II. Situations à développer.

1. Pourquoi l’allumeur de réverbères était-il moins absurde pour le petit prince que les autres?

2. Commentez la réplique de l’allumeur: Il n’y a rien à comprendre. La consigne c’est la consigne.


3. Le mot éphémère, à quoi fait-il penser le petit prince? Et vous?

III. Relisez le fragment du chapitre XV «C’est exact...» et préparez une belle traduction littéraire.
SIXIEME PARTIE

CHAPITRE 16–18
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Les grandes personnes, bien sûr, ne vous croiront pas. Elles s’imaginent tenir beaucoup de place. Elles se voient importantes comme des baobabs. Vous leur conseillerez donc de faire le calcul. Elles adorent les chiffres: ça leur plaira. Mais ne perdez pas votre temps à ce pensum. C’est inutile. Vous avez confiance en moi.
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XVII et écrivez les mots nécessaires.

Quand on veut faire de l’... , il arrive que l’on  ...  un peu. Je n’ai pas ... très honnête en vous ... des allumeurs de réverbères. ... risque de donner une ... idée de notre planète à ... qui ne la ... pas. Les hommes occupent très ... de place sur la terre. Si ... deux milliards d’habitants qui ... la terre se tenaient debout et un peu ... , comme pour un meeting, ils ... aisément sur une place ... de vingt milles de long ... vingt milles de large. On ... entasser l’humanité sur le moindre petit ... du Pacifique.
PRODUCTION ECRITE
I. Complétez chaque phrase avec un des mots proposés: manquent, aisément, continents, mouvements, poliment, dimensions,habitants.

1. Où sont les hommes? demanda ... le petit prince. 2. Pour vous donner une idée des ... de la Terre je vous dirai qu’avant l’invention de l’électricité on y devait entretenir, sur l’ensemble des six ... , une véritable armée de quatre cent soixante-deux mille cinq cent onze allumeurs de réverbères. 3. Les ... de cette armée étaient réglés comme ceux d’un ballet d’opéra. 4. Le vent les promène. Ils ... de racines, ça les gêne beaucoup. 5. Si les deux milliards d’... qui peuplent la terre se tenaient debout et un peu serrés, comme pour un meeting, ils logeraient ... sur une place publique de vingt milles de long sur vingt milles de large.
II. Dites si les affirmations suivantes sont vraies ou fausses.
1. Sur la septième planète il n’y avait pas de rois.

2. Les mouvements de l’armée d’allumeurs de réverbères étaient réglés comme ceux d’un ballet d’opéra.
3. L’allumeur de l’unique réverbère du pôle Nord, et son confrère de l’unique réverbère du pôle Sud travaillaient deux fois par an.

4. C’est le renard que le petit prince a apperçu premièrement sur la Terre.
5. Le petit prince est tombé sur la Terre en Asie.
6. Le petit prince s’est assis sur l’herbre et a levé les yeux vers le ciel.
7. Le petit prince pensait que les étoiles sont éclairées afin que chacun puisse un jour retrouver la sienne.
8. Les difficultés avec une fleur ont fait le petit prince quitter la planète. 
9. Le petit prince a nommé le renard une drôle de bête avec la queue mince comme un doigt.

10. Le serpent s’est enroulé autour du cou du petit prince, comme un bracelet d’or.
III. Remplacez les mots en italique par des synonymes: donner l’impression, collègue (m), disparaître, ressentir un sentiment douloureux face à, à tout événement.

1. Vu d’un peu loin ça faisait un effet splendide. 2. Puis les allumeurs de réverbères, eux aussi s’escamotaient dans les coulisses. 3. Bonne nuit, fit le petit prince à tout hasard. 4. Tu me fais pitié, toi si faible, sur cette Terre de granit. 5. Seuls, l’allumeur de l’unique réverbère du pôle Nord, et son confrère de l’unique réverbère du pôle Sud, menaient des vies d’oisiveté et de nonchalance: ils travaillaient deux fois par an.

IV. Employez le verbe savoir ou connaître ou les deux.

1. ...-vous  un bon professeur? 2. Qui... où demeure cette belle Francaise? 3. ...-vous l'auteur de cette pièce? 4. Nous ... qui a écrit cet article? 5. Tu ne ... rien. 6. Mes amis français  ... bien le Louvre, Paris c'est leur ville natale. 7. Je ne ... pas pourquoi je ne parle pas bien les langues étrangères. 8. Est-ce que vous ... conduire? 9. ...-tu l'heure qu'il est? 10. Je ... pourquoi mon oncle  est devenu médecin. 11. Michel ... utiliser un ordinateur ? 12. Tu ... mes habitudes, tu ... que je n'aime pas me réveiller tôt. 13. Je ne ... pas un bon restaurant, pas trop cher. 14. Elle ... quand il arrive. 15. Je ... cette jeune fille. Je ... qu'elle fait ses études à l'Université. 

V. Traduisez ces propositions.
1. Вечорами Eйфелева вежа справляє чудове враження. 2. На жаль, книги займають мало місця в житті людей. 3. Він показав свої розрахунки, але я йому не довіряла. 4. Діти сіли на землю і підвeли очі до неба, було багато зірок. 5. Чому ти завжди говориш із братом загадками?  –Бо він любить їх вирішувати. 6. У неї на обличчі була дуже загадкова посмішка. 7. Ти зовсім не могутній, ти дуже слабкий, і я хочу тобі допомогти. 
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres XVI-XVIII:

· quelconque  = будь-який;
· dimension (f) = розмір;
· s’escamoter = зникнути, сховатися;
· confrère (m) = колега;
· oisiveté (f) = ледарство;
· faire de l’esprit = мудрувати;
· entasser = збирати;
· pensum (m) = нудна робота;
· anneau (m) = кільце;
· à tout hasard = про всяк випадок;
· faire pitié à qn = викликати жаль у когось;
· énigme (f) = загадка;
· résoudre qch = розв’язувати, вирішувати щось;
· se taîre = замовчати;
· Il y a des années = давним-давно;
· racine (f) = корінь;
· ils manquent de racines = їм бракує коренів;
· gêner = турбувати;
· promener qn = гнати когось;

1. Comment le Terre est-elle présentée dans la narration de ce chapitre ? Pourquoi l’auteur a-t-il recours à beaucoup de chiffres?

2. De quelle armée l’auteur parle-t-il?


3. Une fois sur Terre, le petit prince est bien surpris de ne voir personne. Que sent-il?


4. Pourquoi le petit prince fait-il pitié au serpent?

5. Est-ce qu’il y a quelque chose d’important dans le chapitre XVIII ? Pourquoi est-il si court?

II. Situations à développer.

1.Vous êtes journaliste et vous travaillez dans une revue scientifique. Interviewez, s’il vous plaît, un des allumeurs de réverbères : celui du pôle Nord et celui du pôle Sud.

2. Le serpent symbolise la sagesse. Qu’en pensez-vous? Trouvez les preuves dans le texte.

3. Imaginez le dialogue entre le serpent et la rose.
III. Décrivez cette image:

[image: image4.emf]
SEPTIEME PARTIE

CHAPITRE 19–21
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Qu’est-ce que signifie «apprivoiser»? – C’est une chose trop oubliée, dit le renard. Ça signifie «créer des liens…» – Créer des liens ? – Bien sûr, dit le renard. Tu n’es encore pour moi qu’un petit garçon tout semblable à cent mille petits garçons. Et je n’ai pas besoin de toi. Et tu n’as pas besoin de moi non plus. Je ne suis pour toi qu’un renard semblable à cent mille renards. Mais, si tu m’apprivoises, nous aurons besoin l’un de l’autre. Tu seras pour moi unique au monde. Je serai pour toi unique au monde…
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XXI et écrivez les mots nécessaires

Vous êtes ... , mais vous êtes vides, leur dit-il encore. On ne ... pas mourir pour vous. Bien sûr, ma rose à moi, un ... ordinaire croirait qu’elle vous ressemble. Mais à elle ... elle est plus importante que vous ... , puisque c’est elle que j’ai arrosée. Puisque c’est elle que j’ai ... sous globe. Puisque c’est elle que j’ai ... par le paravent. Puisque c’est elle dont j’ai ... les chenilles (sauf  les deux ou trois pour les ... ). Puisque c’est elle que j’ai ...  se plaindre, ou se vanter, ou même quelquefois se taire. Puisque ... ma rose.
PRODUCTION ECRITE

I. Complétez chaque phrase avec une des prépositions proposées: de/d, à,chez.

1. Le petit prince fit l’ascension ... une haute montagne. 2. Quelle drôle … planète! 3. Et les routes vont toutes ... les hommes. 4. Elles ressemblaient toutes ... sa fleur. 5. Et je serais bien obligé ... faire semblant de la soigner. 6. Et je n’ai pas besoin ... toi. Et tu n’as pas besoin  ...  moi non plus. Je ne suis pour toi qu’un renard semblable ... cent mille renards. 7. Je commence ... comprendre, dit le petit prince. 8. Je connaîtrai un bruit ... pas qui sera différent ... tous les autres. 9. Tu vois, là-bas, les champs ...  blé? Je ne mange pas ... pain. Le blé pour moi est inutile. Les champs ... blé ne me rappellent rien. Et ça, c’est triste! Mais tu as des cheveux couleur ... or. Alors ce sera merveilleux quand tu m’auras apprivoisé! Le blé, qui est doré, me fera souvenir ... toi. Et j’aimerai le bruit du vent dans le blé. 10. Ils achètent des choses toutes faites ...  les marchands. Mais comme il n’existe point ...  marchands d’amis, les hommes n’ont plus ... amis.
II. Remettez dans l’ordre les phrases des chapitres 19–21.

1. Je cherche les hommes, dit le petit prince. Qu’est-ce que signifie «apprivoiser»? 2. Voici mon secret. Il est très simple: on ne voit bien qu’avec le coeur. L’essentiel est invisible pour les yeux. 3. Et les hommes manquent d’imagination. Ils répètent ce qu’on leur dit.  4. Le petit prince, ayant longtemps marché à travers les sables, les rocs et les neiges, découvrit enfin une route. 5. C’est une chose trop oubliée, dit le renard. Ça signifie «créer des liens».6. Et voici qu’il en était cinq mille, toutes semblables, dans un seul jardin! 7. Et, couché dans l’herbe, il pleura. 8. Le petit prince fit l’ascension d’une haute montagne. 9. Le petit prince a regardé les fleurs qui ressemblaient toutes à sa fleur. 10. Mais il n’aperçut rien que des aiguilles de roc bien aiguisées. 


III. Remplacez les mots en italique par des synonymes: protéger qn, se flatter, monter, vexer, donner des soins nécessaires, fatiguer

1. Puisque c’est elle que j’ ... (au Passé composé) par le paravent. 2. Le petit prince ... (au Passé composé) d’une haute montagne. 3. Et je serais bien obligé de faire semblant de la ... , car, sinon, pour me ... moi aussi, elle se laisserait vraiment mourir… 4. Toutes les poules se ressemblent,et tous les hommes se ressemblent. Je ... donc un peu. 5. Puisque c’est elle que j’ai écoutée se plaindre, ou ... , ou même quelquefois se taire. Puisque c’est ma rose.

IV. А. Traduisez les phrases ci-dessous:


1. Anatol est entré à l’Université sans passer les examens. 2. Heureusement il est revenu de la réunion sans remarquer cette annonce . 3. Emma continue à écouter la radio sans faire attention aux paroles de sa mère. 4. Il ne faut pas entrer dans le théâtre, sans quitter son chapeau. 5. Couche-toi, ma chèrie, sans m 'attendre, je ne rentrerai pas si vite. 6. Ils écoutent leurs parents  sans ajouter un mot, sans prendre part à la discussion. 7. Le professeur Pascal est sorti triste sans tourner la tête.


В. Complétez ces phrases par les séries ci-dessous précédées de la préposition sans: fermer la porte, lever les yeux de son travail, prévenir les amis, tourner la tête, consulter le dictionnaire, s'arrêter, avoir vu, perdre le temps. 

1. Monsieur Lion écoute son étudiant ... . 2. Elle a passé devant nous ... . 3. Je préfère  lire les contes français ... . 4. Ils ont pris part aux concerts ... . 5. Je serai content si mon ami répond à mes lettres ... . 6. Mon cousin  est sorti de la salle  ... . 7. Sans ... ce film, je ne peux pas en parler.
V. Traduisez ces propositions.
1. Я поважаю людей, які мають високі результати і не вихваляються занадто.        2. Дідусь любив спостерігати за нами, він завжди дивився на нас краєчком ока.    3. Коли моя сестра нудьгувала, вона зітхала, а іноді плакала. 4. Я зобов’язаний турбуватися про мою тітку і купувати їй хліб кожного дня. 5.  Яка дивна людина! Він завжди говорить першим! 6. Чому вони такі роздратовані, а роблять вигляд спокою? 7. Катрін не любить одягати яскраві речі, вона боїться привертати до себе увагу і уникає стати посміховиськом.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres XIX-XXI:

· faire l’ascension = здійснити сходження;
· se servir de qch comme de qch = користуватися чимось як;
· manquer d’imagination = бракувати уяви;
· pointu = гострий;
· univers (m) = всесвіт;
· arriver au genou = доходити до коліна;
· échapper au ridicule = уникнути стати посміховиськом;
· soigner qn = турбуватися про когось;
· humilier qn = принижувати когось;
· ordinaire = звичайний;
· apprivoiser qn = приручати когось;
· chasser = полювати;
· soupirer = зітхати;
· s’ennuyer = нудьгувати;
· regarder qn du coin de l’oeil = дивитись на когось краєчком ока;
· source (f) de malentendus = джерело непорозумінь;
· rite (m) = звичай;
· abriter qn = захищати;
· se vanter = вихвалятися;

1. Pourquoi le petit prince a-t-il fait l’ascension d’une haute montagne? Comment trouve-t-il la planète?


2. Le serpent et une fleur de rien et du tout, quelle opinion des hommes ont-ils?


3. Pourquoi le petit prince se sent-il très malheureux après la rencontre avec des roses? 

4. Comment le renard a-t-il expliqué la signification du verbe apprivoiser?

5. Est-ce que le problème de la responsabilité pour celui qu’on a apprivoisé est important?


II. Situations à développer.

1. Comment le renard a-t-il expliqué le verbe apprivoiser?

2. Est-ce que le problème de la responsabilité est important pour vous?


3. Avez-vous peur d’être ridicule? Est-ce que vous faites qqch pour échapper au ridicule? Avez-vous de la chance?

III. Décrivez cette image:

[image: image5.emf]
HUITIEME PARTIE
CHAPITRE 22–24
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.
Comme le petit prince s’endormait, je le pris dans mes bras, et me remis en route. J’étais ému. Il me semblait porter un trésor fragile. Il me semblait même qu’il n’y eût rien de plus fragile sur la Terre. Je regardais, à la lumière de la lune, ce front pâle, ces yeux clos, ces mèches de cheveux qui tremblaient au vent, et je me disais: «Ce que je vois là n’est qu’une écorce. Le plus important est invisible…»
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XXIV et écrivez les mots nécessaires.

Comme ses lèvres entr’ouvertes ... un demi-sourire je me dis encore: «Ce qui m’émeut si ... de ce petit prince endormi, c’est sa ... pour  une fleur, c’est l’image d’une ... qui rayonne en lui comme la ... d’une lampe, même quand il …» Et je le devinai plus ... encore. Il faut bien protéger les ... : un coup de vent peut ... éteindre.
PRODUCTION ECRITE
I. Complétez ce fragment avec un des verbes proposés: étais, regardais, porter, s’endormait, disais, pris, remis, semblait, tremblaient, vois

Comme le petit prince ... , je le ... dans mes bras, et me ... en route. J’...  ému. Il me semblait ... un trésor fragile. Il me ... même qu’il n’y eût rien de plus fragile sur la Terre. Je ... , à la lumière de la lune, ce front pâle, ces yeux clos, ces mèches de cheveux qui ... au vent, et je me ...: «Ce que je ... là n’est qu’une écorce. Le plus important est invisible…»
II. Dites si les affirmations suivantes sont vraies ou fausses.
1.L’aiguilleur dit que les premiers voyageurs écrasent leurs nez contre les vitres.
2. Les enfants seuls savent ce qu’ils cherchent.
3. Il faut avaler une pilule par semaine pour ne plus avoir le besoin de boire.
4. Les marchands ont fait des calculs que les pilules perfectionnées c’est une grosse économie de temps. On épargne cinquante-trois minutes par semaine.
5. Le petit prince préfère marcher tout doucement vers une fontaine et ne pas avaler une pilule.
6. L’aviateur ne voulait pas  marcher vers une fontaine.
7. L’aviateur pense que l’eau peut aussi être bonne pour le coeur.
8. La maison du petit prince cachait un secret au fond de son coeur.
9. L’aviateur n’aimait pas le désert.
10. Le petit prince et l’aviateur se sont endormis sur la sable.

III. Complétez ces phrases par aussi ou non plus. 


1. Je ne veux pas vous quitter, mes compagnons .... 2. Je n’ai pas encore écrit à mes amis, eux ... ne m’écrivent rien. 3. Eux ... se sont beaucoup amusés. 4. Je ne céderai jamais, eux ... . 5. Monsieur Aronnax ignorait ce qui s’était passé, ses compagnons ... .  6. C’est à neuf ans que j’ai commencé à jouer du voilon, ce n’est pas trop tôt, mais ce n’est pas trop tard ... . 7. Je ne comprends plus rien. — Moi... . 8. Je suis d’accord avec Philippe, mes amis ... . 9. Ma femme n’aime pas regarder la télé et moi..., nous préférons sortir. 10. Eux ... n’ont pas envie d’en parler. 

IV. Traduisez ces propositions.
1.  Цьому підприємству потрібні жінки, щоб сортувати пакети з ліками. 2. Коли я був малий, то полюбляв притискати носа до шибки вагона. 3. Наш будинок розташований біля вокзалу, і вночі я чую, що потяги гуркотять, як грім.  4.  Мені пощастило вгамовувати спрагу. 5. Треба завжди здійснювати підрахунки і не витрачати більше, ніж маєш.  6. Він не розумів, як  заощаджувати, коли в нього нічого немає. 7. Дівчина була мовчазна, але він зачарував її тим, що вмів відповідати на її думки.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres XXII-XXIV:

· aiguilleur (m) = стрілочник;
· trier = відбирати, сортувати;
· expédier = відправляти;
· gronder = гуркотіти;
· en sens inverse = у зворотному напрямку;
· poursuivre qn = переслідувати когось;
· écraser qch = притискати;
·  enlever qch à qn = відбирати щось у когось;
· apaiser la soif = вгамовувати спрагу;
· épargner qch = заощаджувати щось;
· dépenser qch à faire qch = витрачати;
· raisonnement (m) = висновок, довід;
· danger (m) = небезпека;
· lassitude (f) = втома;
· puits (m) = колодязь;
· enfui = схований;
· enchanter qn = зачаровувати когось;
· ébaucher qch = зобразити щось.

1. Qu’est-ce que les voyageurs font dans les trains? Et les enfants?


2. Quelle idée principale peut-on souligner dans le chapitre court XXIII?

3. Pourquoi l’aviateur a-t-il été déçu au huitième jour de sa panne dans le désert?

4. Les étoiles, de quelle manière l’aviateur et le petit prince les apercevaient-ils? 

5. Quels mots du petit prince et pourquoi dansaient-ils dans la mémoire du pilote?


II. Situations à développer.

1. Interprétez la phrase On n’est jamais content là où l’on est.

2. L’aiguilleur, comment le trouvez-vous? Parlez de lui.

3. Que pensez-vous des pilules perfectionnées? Partagez-vous l’opinion du petit prince?

III. Lisez ces résumés. Trouvez le numero du chapitre?

1. Le petit prince et l'aviateur sont très fatigués, ils ont beaucoup de soif et ils sont sur le point de mourir. Le petit prince est en train de raconter à l'aviateur son histoire avec le renard quand l'eau s'épuise. Ils voyagent en cherchant un puits. Ils sont au milieu du désert en train de regarder les étoiles quand le petit prince s'endort parce qu'il est très fatigué. À la fin du chapitre ils trouvent un puits.
2. Le petit prince arrive à la planète du géographe. Il étudie les montagnes, les fleuves...etc mais il ne sait pas si sa planète les possède. C'est parce que c'est un géographe et pas un explorateur. Le petit prince est un peu déçu parce qu'il croyait que les géographes étaient comme les explorateurs.
3. Quand le petit prince est triste il regarde un coucher de soleil. Le petit prince veut voir un coucher de soleil mais il ne peut pas parce qu'il n'est pas dans sa planète. Il raconte l'aviateur comment il se sent quand il regarde un coucher de soleil, il se sent triste.

4. Le petit prince est en train de partir, mais avant ça il doit mettre tout en ordre dans sa petite planète. Il fait la toilette des volcans, il parle avec sa fleur et il est surpris quand il voit que sa fleur ne lui reproche rien.
NEUVIEME PARTIE
CHAPITRE 25–27
PHONETHIQUE ET COMPREHENSION DES ECRITS 

Lisez et traduisez le fragment ci-dessous. Partagez-le en groupes rythmiques et retenez-le par coeur.

Et quand tu seras consolé (on se console toujours) tu seras content de m’avoir connu. Tu seras toujours mon ami. Tu auras envie de rire avec moi. Et tu ouvriras parfois ta fenêtre, comme ça, pour le plaisir… Et tes amis seront bien étonnés de te voir rire en regardant le ciel. Alors tu leur diras: «Oui, les étoiles, ça me fait toujours rire!» Et ils te croiront fou. Je t’aurai joué un bien vilain tour…
COMPREHENSION DE L’ORAL


Ecoutez deux fois le fragment du chapitre XXVII et écrivez les mots nécessaires

R... attentivement ce paysage afin d’être sûrs de le reconnaître, si vous ... un jour en Afrique, dans le désert. Et, s’il vous ... de passer par là, je vous en supplie, ne vous ... pas, attendez un peu juste sous l’étoile! Si alors un ... vient à vous, s’il rit, s’il a des ... d’or, s’il ne répond pas quand on l’interroge, vous ... bien qui il est. Alors ... gentils! Ne me ... pas tellement triste : ... -moi vite qu’il est revenu.
PRODUCTION ECRITE
I. Complétez chaque phrase avec qui ou que/qu.

1. Les hommes, dit le petit prince, ils s’enfournent dans les rapides, mais ils ne savent plus ce ... ils cherchent. 2. Le puits ...  nous avions atteint ne ressemblait pas aux puits sahariens. 3. Dans mes oreilles durait le chant de la poulie et, dans l’eau ... tremblait encore, je voyais trembler le soleil. 4. Cette eau était bien autre chose … un aliment. 5. Les hommes de chez toi, cultivent cinq mille roses dans un même jardin et ils n’y trouvent pas ce ... ils cherchent. 6. Il faut ... tu tiennes ta promesse, me dit doucement le petit prince, ... , de nouveau, s’était assis auprès de moi. 7. Je suis content ... tu aies trouvé ce ...  manquait à ta machine. 8. Et je compris ... je ne supportais pas l’idée de ne plus jamais entendre ce rire. 9. Les gens ont des étoiles ... ne sont pas les mêmes. Pour les uns, … voyagent, les étoiles sont des guides. 10. Pour d’autres elles ne sont rien que de petites lumières. Pour d’autres, ... sont savants, elles sont des problèmes.
II. Remplacez les mots en italique par des synonymes: se hâter (se dépêcher), s’arrêter, douleur (f) ( tristesse (f)), s’installer au fond de, ne pas tenir compte.
1. Je fis halte, le cœur serré, mais je ne comprenais toujours pas. 2.  Le serpent se laissa doucement couler dans le sable, comme un jet d’eau qui meurt, et, sans trop se presser, se faufila entre les pierres avec un léger bruit de métal.  3. Tu as des projets que j’ignore  4. Les hommes, dit le petit prince, ils s’enfournent dans les rapides, mais ils ne savent plus ce qu’ils cherchent. Alors ils s’agitent et tournent en rond.  5. Et de nouveau, sans comprendre pourquoi, j’éprouvai un chagrin bizarre.
II. Traduisez les phrases ci-dessous, faites attention au verbe faire + infinitif. 

1. Elle m’a fait bien vite à mieux connaître cette fleur. 2. Pressez-vous, s’il vous plaît! Ne me faites pas attendre trop. 3. Ma mère m’a fait choisir une autre robe. 4. Elle m’a fait prononcer mon exposé à haute voix. 5. On ne peut pas accepter leurs propositions, elles ne sont pas sérieuses, faites-les refuser. 6. Le professeur a fait faire un travail trop difficile pour les étudiants. 7. Les commissions font participer des experts et des savants à la préparation de ce projet. 8. Le directeur l’a fait passer à son bureau. 9. Mes parents m’ont fait lire chaque jour. 10. Pour jouer bien au piano, il s’est fait jouer deux heures par jour. 

IV. Complétez les phrases par un des verbes qui suivent: аttendre, signer,étudier,conjuguer les verbes, manger, travailler, avouer, se calmer.

1. Les enfants  sont toujours  mécontents quand les parents les font ... . 2. Il est déjà grand, il faut le faire ... . 3.Pierre connait bien le français car son professeur l’a fait ... . 4. Le juge veux le faire ... encore une fois. 5. Elle a apporté les papiers  et l'a fait les ... . 6. Il était bien nerveux mais il s’est fait ... . 7. Personne ne me fera ... si je ne le veux pas.


V. Traduisez ces propositions.

1. Не варто давати людям поради, якщо вони вас не просять. 2. Мій сусід дуже розсіяний і завжди поспішає. 3. Коли я дуже хочу пити, то п’ю із заплющеними очима. 4. Вона погано себе почувала, і я запропонував змочити скроні та напоїти її. 5. Він серйозно подивився на нас, і ми не насмілилися більше питати. 6. Раптово я розгубився. 7. Вони відчували, що помилилися, але не дуже хвилювалися.
PRODUCTION ORALE


I. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire proposé des chapitres XXV-XXVII:

· s’enfourner = розміститися;
· gémir = стогнати;
· girouette (f) = флюгер;
· hisser  = витягати, піднімати;
· aveugle = сліпий;
· tenir sa promesse = дотримуватися своєї обіцянки;
· chagrin (m) = смуток, біль;
· être injuste = бути несправедливим;
· avoir des projets = мати плани;
· ajouter qch en hésitant = додати щось вагаючись;
· se décourager un peu = розгубитися трішки;
· venin (m) = отрута;
· faire halte = зупинитися;
· faire un bond = підскочити;
· se faufiler = підкрастися;
· mouiller les tempes = змочити скроні;
· abîme (m) = безодня;
· irréparable = непоправний;
· ça fait six ans déjà = уже шість років як;
· revoir qn vivant = побачити когось знову живим;
· c’est-à-dire ... pas tout à fait = тобто … не зовсім;
· être distrait = бути розсіяним;
· quelque part = десь;
· supplier qn = молити когось;
· se presser = поспішати.

1. Quels souvenirs d’enfance l’eau a-t-elle éveillés chez le pilote?

2. Sur quoi le petit prince et le serpent se sont-ils entendus?

3. De quoi le petit prince avait-il peur? 


4. Quels secrets de la vie le petit prince a-t-il ouvets au pilote?

5. Pourquoi l’auteur ne peut pas oublier le petit prince? Par quoi est-il consolé?


II.Situations à développer.

1. Expliquez la phrase On risque de pleurer un peu si l’on s’est laissé apprivoiser...

2. Etes-vous d’accord  avec l’opinion du petit prince que les yeux sont aveugles et qu’il faut chercher avec le coeur?

3. Expliquez comment le petit prince a-t-il changé? 

III. Décrivez cette image:

[image: image6.emf]
BILAN


I. Avez-vous bien lu le Petit Prince d'Antoine de Saint-Exupéry? Si oui, vous n'aurez aucun mal à répondre à ces questions sur le livre et son auteur.
1. Combien de planètes le Petit Prince a-t-il visité?
2. Quelle est la première planète visitée par le Petit Prince?

3. Quelle est la deuxième planète visitée par le Petit Prince?

4. Quelle est la troisième planète visitée par le Petit Prince?

5. Quelle est la quatrième planète visitée par le Petit Prince?

6. Quelle est la cinquième planète visitée par le Petit Prince?

7. Quelle est la sixième planète visitée par le Petit Prince?

8. Quelle est la septième planète visitée par le Petit Prince?

9. Combien de temps la planète de l’allumeur de réverbère met-elle pour faire un tour?

10. Pourquoi le buveur boit-il?

11. Pourquoi l’allumeur de réverbère n’a-t-il plus le temps de se reposer?

12. Comment s’appelle la planète du Petit Prince?

13. Combien le Petit Prince a-t-il de volcans?

14. Combien de temps le Petit Prince ramone-t-il ses volcans?

15. Que fait le Petit Prince quand il est triste?

16. Combien la fleur du Petit Prince a-t-elle d’épines?

17. Combien de temps le Petit Prince est-il resté sur Terre?

18. D’après l’auteur, combien y a-t-il de grandes personnes sur terre?

19. Combien y a-t-il de buveurs sur terre?

20. Combien y avait-il d’allumeurs de réverbères sur terre?

21. Combien y a-t-il de rois sur terre?

22. A qui le Petit Prince a-t-il proposé de jouer avec lui?

23. Qu’a fait le Petit Prince au renard?

24. Quel est le secret du renard?

25. Quel jour dansent les chasseurs?
26. Pourquoi le marchand vend-il des pilules perfectionnées?

27. Quel jour la narrateur et le Petit Prince ont-ils trouvé le puits?

28. Qu’y avait-il à côté du puits?

29. Qu’est-ce qui embellit le désert?

30. Pourquoi le Petit Prince s’est-il laissé mordre par le serpent? 

II. Complétez le résumé des premiers chapitres avec les mots ci-dessous: le désert – autre planète – de six ans -  dedans – à la première personne – s’intéresser plutôt – une muselière – de nouvelles choses – rencontre – lui ont conseillé – dessiner – serpents boas – une caisse -  amoureux – encombrent – une rose – le mouton – un grand danger

La narration de ce conte est faite (1) ... . Le narrateur doit aterrir dans (2) ... . C’est là qu’il (3) ... le petit prince qui vient d’une (4) ... et qui lui demande de lui (5) ... un mouton. Il se souvient qu’à l’âge (6) ... , il aimait dessiner des (7) ... ouverts ou fermés. Mais les grandes personnes (8) ... de laisser de côté ces dessins et de (9) ... à la géographie, à l’histoire, au calcul et à la grammaire. Le  narrateur dessine pour le petit prince (10) ... et lui dit que son mouton est (11) ... . Le petit prince en est content. Chaque jour l’aviateur apprend (12) ... sur la planète du petit prince. C’est ainsi que l’enfant lui parle des baobabs qui l’ (13) ... et qui représentent (14) ... . Puis le petit prince parle d’une fleur unique, (15) ... , dont il est (16) ... . Il a peur que (17) ... ne la mange. Alors pour le consoler, le narrateur lui promet de dessiner (18) ... pour son mouton. 
III. Quelle phrase convient auquel personnage ? Cochez la bonne case.

А. Le petit prince В. L’aviateur С. La rose D. Le renard Е. Le serpent
Таблиця 3
	Phrase
	А
	В
	С
	D
	Е

	1. Tu es sûr de ne pas me faire souffrir longtemps?
	
	
	
	
	

	2. Ce n’est pas une chose. Ça vole
	
	
	
	
	

	3. C’est l’heure du petit déjeuner, auriez-vous la bonté de penser à moi…
	
	
	
	
	

	4. ...je suis plus puissant que le doigt d’un roi
	
	
	
	
	

	5. Tu me fais pitié, toi si faible, sur cette Terre de granit
	
	
	
	
	

	6. Je ne puis pas jouer avec toi
	
	
	
	
	

	7.... c’est doux, la nuit, de regarder le ciel. Toutes les étoiles sont fleuries
	
	
	
	
	

	8. Et j’aimerai le bruit du vent dans le blé…
	
	
	
	
	

	9. Je ne te quitterai pas.... Je ne te quitterai pas
	
	
	
	
	

	10. C’est triste d’oublier un ami
	
	
	
	
	

	11. Rien n’est parfait
	
	
	
	
	

	12. ...ils sont bien jolis, tes souvenirs,

mais...
	
	
	
	
	

	13. C’est un travail très ennuyeux, mais très facile
	
	
	
	
	

	14. C’est bien d’avoir eu un ami, même si l’on va mourir
	
	
	
	
	

	15. C’est une chose trop oubliée, dit le renard. Ça signifie «créer des liens…»
	
	
	
	
	

	16. Je ne crains rien des tigres
	
	
	
	
	

	17. ...ça commence par être petit
	
	
	
	
	

	18. On est seul aussi chez les hommes
	
	
	
	
	

	19. Elles sont naïves. Elles se rassurent comme elles peuvent
	
	
	
	
	

	20. Tâche d’être heureux
	
	
	
	
	



IV. Composez la liste des personages du conte et donnez le portrait du petit prince de chacun d’eux. Utilisez les citations.

COMMENTAIRE GRAMMATICAL
Les adjectifs


En français, l’adjectif se place habituellement après le nom. Cependant, un certain nombre d’adjectifs se placent fréquemment avant le nom.


L’adjectif se place après le nom quand il sert à représenter une propriété, une caractéristique objective (couleur, forme, fonction, nationalité, etc.): un étudiant suédois roulait sur un vélo jaune. Les élections présidentielles ont lieu tous les cinq ans.


Le participe présent ou passé employé comme adjectif se place aussi après le nom: J’ai lu un roman passionnant d’un écrivain peu connu.

Certains adjectifs fréquents et assez courts se placent habituellement avant le nom: petit, grand, gros, beau, bon, mauvais, joli, vieux, jeune, long, nouveau: nos amis habitent dans une jolie maison blanche.Ce vieux monsieur m’a raconté une longue histoire.


Les adjectifs qualificatifs s’accordent en genre (masculin ou féminin) et en nombre (singulier ou pluriel) avec les noms qu’ils accompagnent.
Exemples : 
Таблиця 4

	Masculin
	Féminin

	Singulier
	Pluriel
	Singulier
	Pluriel

	 

un petit chien

un grand vélo vert
 
	 

des petits chiens

des grands vélos verts
 
	 

une petite chienne

une grosse poire 

mûre
 
	 

des petites chiennes
des grosses poires 

mûres


Plusieurs adjectifs qualificatifs peuvent accompagner le même nom.
une belle voiture ancienne ; une robe rouge et rose ; de hautes et belles maisons


Complétez le tableau avec les adjectifs des propositions suivantes:

1. J’ai vu une jolie voiture française.

2. Je n’aime pas les grands appartements froids.

3. J’ai perdu mon petit chien noir.

4. J’aime les gros chats affectueux.

5. Je cherche une vieille maison confortable.

6. J’ai fêté ma première année universitaire.

7. J’ai demeuré avec mon jeune collègue belge.

8. J’ai vu un mauvais film comique.

9. J’aime la belle musique classique.

10. J’adore les bons restaurants chinois.
Таблиця 5
	Les adfectifs placés devant le nom
	Les adfectifs placés après  le nom

	
	



Mettez les mots dans  l’ordre qui convient.

Exemple: mauvais / policier/ roman – Un mauvais roman policier
Таблиця 6
	1) basse – petite – table
	1) 5.tapis – vert – nouveau

	2) chanson – italienne – jolie
	2) 6.intéressant – livre – vieux

	3) chaud – gros – manteau
	3) 7.musicien – anglais – bon

	4) bâtiment – grand – moderne
	4) 8.vieille – dame – cultivée


Les adverbes

Les adverbes constituent un ensemble de mots qui présentent une grande diversité de formes. On trouve ainsi des mots isolés: soudain, ici, hier, assez, beaucoup, très, joyeusement… Ou des groupes de mots : à peu près, tout à coup, plus ou moins…


L’adverbe est utilisé comme complément d’une phrase ou pour modifier le sens d’un adjectif, d’un verbe ou d’un autre adverbe.

Exemples :  

un adjectif: Il obtenait de très bonnes notes.

un verbe: Ils mangent rapidement.

un autre adverbe: Ce plat est beaucoup trop chaud

Les adverbes sont invariables.

Les adverbes expriment généralement: 

le temp:  Il pleut souvent dans cette région.

le lieu: Tu attends ici mon retour.

la manière: Il conduit très bien son scooter.

la quantité: Il y a assez de nourriture pour tout le monde.

la négation: Il ne faut pas traverser la route.


Beaucoup d’adverbes de manière sont formés à partir d’adjectifs. Ils se terminent par le suffixe –ment. (il faut parfois ajouter un e ou une autre lettre…)
Exemples:  rapide  -> rapidement

                    froid  -> froidement

                    long  -> longuement.

Retrouvez les adjectifs pour les adverbes proposés, mettez-les à la forme masculine. 


1. Facilement, faiblement, pratiquement, commodément, précisément, gentiment, confusément, énormément, malheureusement, aveuglément.


2. Récemment, savamment, étonnamment, constamment, suffisamment, passionnamment, constamment, patiemment, différemment, indilemment.


Associez les groupes des mots avec les adverbes correspondants.
Таблиця 4
	d’une façon brutale
	bizarrement

	avec malice
	soigneusement

	en silence
	brutalement

	d’une façon amicale
	tendrement

	avec soin
	discrètement

	avec tendresse
	malicieusement

	d’une façon discrète
	bruyamment

	avec bruit
	silencieusement

	d’une façon bizarre
	anxieusement

	avec anxiété
	amicalement


Liste des principaux adverbes.

MANIÈRE: bien, comme, mal, volontiers, à nouveau, à tort, à tue-tête, admirablement, ainsi, aussi, bel et bien, comment, debout, également, ensemble, exprès, mal, mieux, plutôt, pour de bon, presque, tant bien que mal, vite...


LIEU: ici, ailleurs, alentour, après, arrière, autour, avant, dedans, dehors, derrière, dessous, devant, là, loin, où, partout, près, y...

TEMPS: quelquefois, parfois, autrefois, sitôt, bientôt, aussitôt, tantôt, alors, après, ensuite, enfin, d’abord, tout à coup, premièrement, soudain, aujourd’hui, demain, hier, auparavant, avant,  cependant, déjà, demain, depuis, désormais, enfin, ensuite, jadis, jamais, maintenant, puis, quand, souvent, toujours, tard, tôt, tout à coup, tout de suite, longuement...

QUANTITÉ: quasi, davantage, plus, moins, ainsi, assez, aussi, autant, beaucoup, combien, encore, environ, fort, guère, presque, peu, si, tant, tellement, tout, très, trop, un peu, à peu près, plus ou moins...

LIAISON: ainsi, aussi, pourtant, néanmoins, toutefois, cependant, en effet, puis, ensuite, c’est pourquoi, par ailleurs, d’ailleurs, de plus, par conséquent...

AFFIRMATION: assurément, certainement, certes, oui, peut-être, précisément, probablement, sans doute, volontiers, vraiment,...

NÉGATION: ne […] guère, ne […] jamais, ne […] pas, ne […] plus, ne […] point, ne […] rien, non,...

Voix passive et voix active
Dans une phrase à la voix active, le sujet fait l’action.
Exemple: Daniel mange du fromage.

Dans une phrase à la voix passive, le sujet subit l’action.

Exemple: Le fromage est mangé par Daniel.
De la voix active à la voix passive, les deux phrases doivent garder le même sens.

Exemple: Les fleurs couvrent la prairie.=> voix active

                 La prairie est couverte de fleurs.=> voix passive

Une phrase active peut être transformée en phrase passive si le verbe est suivi d’un complément d’objet direct.

Exemple: Nathalie se promène dans la forêt.=> voix active

                                                                   ?? => voix passive

Cette phrase ne comporte pas de COD. On ne peut donc pas la mettre à la voix passive.

On ne peut donc utiliser la voix passive, que si le verbe est transitif direct, c’est-à-dire qu’il peut être accompagné d’un complément d’objet direct.

Les transformations de la voix active à la voix passive:

Exemple:

	ix acti
	        Les spectateurs
	      applaudissent
	     le chanteur.
	

	
	               Sujet
	           Verbe
	        COD
	

	Voix p
	Le chanteur
	est applaudi
	par les spectateurs.
	

	
	Sujet
	Aux. «être» + P. Passé
	Complément d’agent
	


- Les mots changent de place dans la phrase et changent de fonction.

=> Le complément d’objet direct (le chanteur) à la voix active devient le sujet à la voix passive.

=> Le sujet (les spectateurs) à la voix active devient le complément d’agent 

à la voix passive.


Le verbe actif (applaudissent) se transforme. Le nouveau groupe verbal passif se forme avec l’auxiliaire «être» (employé au même temps que le verbe de la phrase active), suivi du participe passé toujours accordé avec le sujet (est applaudi).

Remarque: quand le sujet actif est «on», à la forme passive il n'y a pas de complément d'agent 

Exemple: On a déposé les bagages à la gare=> voix active

                          Les bagages ont été déposées à la gare=> voix passive


Dans la phrase passive, le verbe est sous une forme composée: l’auxiliaire «être » conjugué, suivi du participe passé du verbe.


Lorsque l’on transforme une phrase à la forme active en une phrase à la forme passive, on doit respecter le temps de la phrase et ne pas oublier d’accorder le participe passé du verbe.

Exemples:
À l’indicatif:
	
	Les lions mangent des gazelles.               => Voix active
	

	
	Les gazelles sont mangées par les lions.  =>Voix passive


	

	
	Les lions mangeaient des gazelles.              => Voix active
	

	
	Les gazelles étaient mangées par les lions. =>Voix passive
	


	
	Les lions mangeront des gazelles.              => Voix active
	

	
	Les gazelles seront mangées par les lions. =>Voix passive
	


	
	Les lions ont mangé des gazelles.               => Voix active
	

	
	Les gazelles ont été mangées par les lions. =>Voix passive
	


	
	Les lions mangèrent des gazelles.              => Voix active
	

	
	Les gazelles furent mangées par les lions. =>Voix passive


	



Mettez les verbes à la forme passive aux temps indiqués.


1. Le livre Le Petit prince (acheter – passé composé) à la librairie. 2. Le désert (ne pas visiter – présent) par beaucoup de touristes. 3. Cet écrivain français (aimer – présent)  des ados et de petits enfants. 4. La rose (cultiver – passé composé) par le petit prince. 5. Le renard (apprivoiser – futur simple) par le petit prince.
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